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1 Instrucciones de seguridad 
 
¡Lea las indicaciones! 
Este manual está dirigido al operador del 
dispositivo. 
¡Consérvelas! 
 
1.1 Símbolos de este manual 
 
Símbolo de peligro: 
 

 

Cuando aparecen este 
símbolo se requiere extrema 
precaución y prudencia. En 
caso de conducta indebida, 
existe riesgo directo de que 
el personal operativo o 
terceras personas sufran 
lesiones. La máquina 
también puede sufrir daños. 

 
Símbolo de información: 
 

 

Los textos marcados con este 
símbolo proporcionan 
información importante 
y consejos útiles. 

 
1.2 Seguridad de funcionamiento 

e información general 
 
El dispositivo de medición está alimentado por 
4 baterías mignon de 1,5 V disponibles en el 
mercado. Este dispositivo no presenta ningún 
peligro. El soporte cpl. debe colocarse sobre una 
superficie firme y segura. El lugar de trabajo debe 
tener una superficie mínima de 1,5 metros 
cuadrados y una iluminación mínima de 500 lux.  
El equilibrador de muelle para el aturdidor de 
animales que se va a probar debe fijarse 
directamente encima del soporte cpl. (en este 
caso, véase también las indicaciones de seguridad 
correspondientes del manual de instrucciones del 
aturdidor de animales). El dispositivo de medición 
no requiere mantenimiento preventivo ni una 
limpieza especial. Guarde el dispositivo de 
medición en un lugar seco y limpio. El dispositivo 
de medición ha sido fabricado con la última 
tecnología y cumple con las regulaciones de la 
asociación comercial de carnicería. Las 
modificaciones y transformaciones no autorizadas 
de la máquina no están permitidas por razones de 
seguridad de funcionamiento y eximen a S&W de 
cualquier garantía y responsabilidad. 
 

 

El dispositivo pesa 
aproximadamente 15 kg.  
Al montar y transportar la 
unidad, procure mantener 
una postura ergonómica. 

 

2 Ajuste del dispositivo de 
medición MEVB 100 

  
Piezas individuales MEVB 100 
 

 
 
Explicación de las funciones de la unidad de 
evaluación 
 

 
 
La unidad de evaluación se apaga al cabo de 
1 minuto 
 
2.1 Encendido de la unidad de 

evaluación 
 
Conecte el cable de conexión (A) a la unidad de 
evaluación (AWG) y al soporte cpl. y pulse 
presostato ON. Después de encenderlo, el 
dispositivo realiza una autocomprobación para 
garantizar la seguridad de funcionamiento. 
Después de comprobar los sensores, el tipo de 
VB predefinido (estándar VB 215) aparece en la 
pantalla. 
El tipo de VB deseado se puede ajustar 
pulsando el botón SELECCIÓN. 
Pulse el interruptor de SELECCIÓN varias veces 
hasta que aparezca el tipo de VB deseado en la 
pantalla. El dispositivo de medición MEVB 100 
ya está listo para su uso.  

Unidad de evaluación (AWG, 
por sus siglas en alemán) 

Soporte cpl.

Accesorios Cable de conexión (A)

Selección 
del tipo 
VB 

ON 

Pantalla 
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2.2 Colocar el VB en la guía del 

accesorio 
 

 
 
Inserte el VB verticalmente en la guía del 
accesorio. Evite inclinar el VB. Esta es la única 
manera de obtener un resultado de evaluación 
correcto. 
 

 
 

 

 
2.3 Comprobación de los 

aturdidores de animales 
 

 
 
Prueba de los VB 115; VB 125; VB 215; VB 225 
con 8 bares 
 

 
 
Prueba de VB 315 y VB 316 con 14 bares 
 
Conecte los VB a la red de aire comprimido y 
fíjelos a un equilibrador de muelle. Inserte el VB 
en el tubo guía del accesorio y, a continuación, 
presione la palanca del gatillo (simulando un 
disparo de aturdimiento "real"). 

  

VB 215 

VB 315 

VB 316 
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2.4 Evaluación de la prueba 
 

 
Después del disparo, aparece en la pantalla de 
la unidad de evaluación un 
 

OK o ERROR 
 
OK = El VB es funcional y seguro; se alcanza 
el valor de aturdimiento. 
 
ERROR intermitente = El resultado de la 
medición es demasiado bajo; no se ha 
alcanzado el valor de aturdimiento. 
 
ERROR continuo = Existe otro fallo. 
 
Si aparece ERROR, repita la prueba para 
obtener una evaluación correcta. 
Si aparece ERROR incluso después de repetir la 
prueba, consulte la siguiente tabla de fallos. 
 

Tabla de fallos 
 

Posibles fallos Solución 

Selección incorrecta 
en la unidad de 
evaluación 

Compruebe el ajuste 
y corríjalo si es 
necesario 

Fijación incorrecta en 
el soporte 

Compare la etiqueta 
del accesorio con el 
VB comprobado y 
cambie el accesorio si 
es necesario 

Fallo de conexión de 
aire comprimido 

¡Compruebe los 
acoplamientos y las 
conexiones; ajuste la 
presión correcta-
mente! 

Juego de juntas en el 
tubo del cilindro 
defectuoso 

Compruebe el juego de
juntas y sustitúyalo si 
es necesario 

Pistón defectuoso Sustituya el pistón 

Véase también el manual de 
instrucciones del VB 

 

 
Si tampoco aquí se detectan fallos, el MEVB 
debe ser revisado por S&W. S&W debe 
revisar la calibración del MEVB 100 cada 2 
años. Para ello, el dispositivo debe entregarse 
a S&W. 

3 Reparaciones 
y mantenimiento preventivo 

 

 

Nuestro departamento de 
servicio está disponible 
para cualquier reparación. 
Póngase en contacto con el 
taller autorizado más 
cercano o directamente con 
la oficina central. 

 
3.1 Aflojar el accesorio 
 

 
Para cambiar el accesorio, inserte los pasadores 
giratorios en la abertura del soporte cpl. 
y desenrosque el accesorio. 
 
3.2 Atornillar el accesorio 
 

 
 
Atornille el nuevo accesorio y apriételo con los 
pasadores giratorios. No se requieren 
especificaciones de par de apriete. 
 

 

En la parte superior de cada 
accesorio se indica 
claramente qué accesorio 
debe utilizarse y para qué VB 
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3.3 Cambio de los sensores 
 

 
 
Para cambiar los sensores, afloje primero el 
cable de conexión y desenrosque el accesorio. 
 

 
 
A continuación, afloje los 4 tornillos M8 de la 
parte inferior de la placa y retire el soporte cpl. 
de la placa. 
 
Para extraer los sensores, afloje los tornillos M6 
de la parte superior del soporte cpl. Ahora se 
pueden extraer los sensores de una sola vez. 
 
Realice el montaje en orden inverso. 
 

Accesorio 

Tornillos M6 
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4 Apéndice A 
 
 

Datos técnicos A.1 

Denominación Unidad Características 

Fuente de alimentación Voltios 4 pilas mignon de 1,5 V 

Peso Kg aprox. 15 kg 
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